
TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4

TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) from TNVC and Unity Tactical is a
complete one point command and control system for all weapon-mounted
electronics. It provides low profile, dual-device control for lights and lasers. TAPS
mounts directly to any industry standard rail, including M1913 Picatinny,
KEYMOD, and M-LOK. No third party rail adapters are needed, keeping the
weapon lighter and sleeker. It features two on-board buttons and two accessory
leads. Available in 4 button configurations, TAPS SYNC utilizes a patented
double pole dome switch to fire both devices simultaneously on isolated circuits
to protect your devices. This TAPS switch comes standard with a Surefire Light
lead and MIL-Standard / Crane Laser Lead that fits NATO standard lasers from
Insight Technology, Steiner, B.E. Meyers, and others. TAPS is waterproof to 1
meter for 30 minutes when properly installed on a rail, and features more durable
buttons than many competing pressure switches on the market. Its hardened
housing will keep TAPS standing up to the rigors of the battlefield TAPS SYNC
allows the user to fire two devices simultaneously with one button, and is
available in 4 button variations: Variant 1 – Button1: Light | Button2: Light + Laser
Variant 2 – Button1: Laser | Button2: Light + Laser Variant 3 – Button1: Light +
Laser | Button2: Light Variant 4 – Button1: Light + Laser | Button2: Laser Note:
the dual-function SYNC button requires a slightly higher activation force than the
standard single device button. Mode(s): Momentary Only Weight: 2.25oz
w/hardware Waterproof: 1 meter for 30 minutes

Attributes

Name: TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043403
Mfr. No.: TAPF-SI9F
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 381mm
Shipping width: 18mm
Shipping length: 76mm
UPC: 810007880440

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE
VARIANT 4

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TAPS SYNC von Unity Tactical. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
eine sichere und effektive Steuerung von waffenmontierten Elektronikgeräten zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Risiken zu minimieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der TAPS SYNC korrekt an einer Schiene montiert ist, um eine sichere Verwendung
zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die integrierten Tasten nicht blockiert oder beschädigt sind.
Verwenden Sie die duale SYNCTaste mit der erforderlichen Aktivierungsforce, um versehentliche
Auslösungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Achten Sie darauf, dass die Kabel und Anschlüsse nicht geknickt oder beschädigt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Wählen Sie eine geeignete StandardSchiene (M1913 Picatinny, KEYMOD oder MLOK) für die Montage.
Befestigen Sie den TAPS SYNC sicher an der Schiene, indem Sie die mitgelieferte Hardware verwenden.
Überprüfen Sie die Verbindung, um sicherzustellen, dass der TAPS SYNC fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung

Um das Licht zu aktivieren, drücken Sie die entsprechende Taste.
Um das Licht und den Laser gleichzeitig zu aktivieren, verwenden Sie die duale SYNCTaste.
Beachten Sie die verschiedenen Tastenvarianten, um die gewünschte Funktionalität zu wählen:

Variante 1 – Taste 1: Licht | Taste 2: Licht + Laser
Variante 2 – Taste 1: Laser | Taste 2: Licht + Laser
Variante 3 – Taste 1: Licht + Laser | Taste 2: Licht
Variante 4 – Taste 1: Licht + Laser | Taste 2: Laser

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und elektronischen Komponenten ordnungsgemäß recycelt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des TAPS SYNC wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle
Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden können.
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TAPS SYNC Surefire/Laser 9" FDE Variant 4 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TAPS SYNC Surefire/Laser 9" FDE Variant 4. This Tactical Augmented Pressure Switch
is designed for safe and effective control of weaponmounted electronics. This guide provides essential safety
instructions to ensure proper use and maintenance of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the TAPS SYNC is used safely according to the instructions provided. It is
designed to minimize risks associated with weaponmounted electronics.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. In the event of a recall, you will be provided with
standardized notices and remedies.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with safety requirements equivalent
to those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra caution should be taken when using this product around vulnerable groups,
such as children. Keep the product out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point associated with this product.
Rapid Alerts: Monitor updates on unsafe products via the EU’s Safety Gate platform for timely information.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for use by adults only. Keep it away from minors.
Proper Handling: Always handle the TAPS SYNC with care to avoid accidental activation.
Environmental Conditions: Do not expose the device to extreme temperatures, moisture, or corrosive
substances.
Check for Damage: Before each use, inspect the TAPS SYNC for any signs of damage or wear. Do not use if
damaged.
Battery Safety: Ensure that any batteries used are compatible and installed correctly. Dispose of batteries in
accordance with local regulations.
Simultaneous Activation: Be aware that the dualfunction SYNC button requires a slightly higher activation
force than standard buttons. Practice safe handling to avoid unintended activation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting:

Ensure the weapon is unloaded and pointed in a safe direction.
Mount the TAPS SYNC directly onto any industrystandard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD, or MLOK)
without the need for thirdparty adapters.
Secure the switch firmly to prevent movement during use.

Wiring:

Connect the Surefire Light lead and MILStandard / Crane Laser Lead to their respective devices.
Ensure all connections are secure and properly aligned.

Testing:

After installation, test the functionality of both devices by pressing the buttons. Ensure they operate as
intended.

Usage
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Operating the Device:

Use Button 1 to activate the light or laser based on the selected configuration.
Use Button 2 for simultaneous activation of both devices, as per the variant you have selected.
Refer to the button configurations:

Variant 1: Button 1 Light | Button 2 Light + Laser
Variant 2: Button 1 Laser | Button 2 Light + Laser
Variant 3: Button 1 Light + Laser | Button 2 Light
Variant 4: Button 1 Light + Laser | Button 2 Laser

Momentary Activation:

The TAPS SYNC is designed for momentary activation only. Release the button to turn off the devices.

Waterproofing:

The TAPS SYNC is waterproof to a depth of 1 meter for up to 30 minutes when properly installed.
Ensure it is securely mounted to maintain this rating.

Disposal Instructions

Electronic Waste: Dispose of the TAPS SYNC in accordance with local regulations for electronic waste. Do
not dispose of it with regular household waste.
Battery Disposal: Follow local regulations for battery disposal to ensure environmental safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the TAPS SYNC Surefire/Laser 9" FDE Variant 4, please refer to the
designated EU contact point associated with this product.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your TAPS SYNC. Thank you for your
attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TAPS
SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4

Introducción
Gracias por elegir el TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4. Este
dispositivo está diseñado para mejorar el control de la electrónica montada en armas. Para garantizar un uso seguro
y efectivo, por favor, lea esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el TAPS SYNC se utiliza de acuerdo a las instrucciones
proporcionadas para evitar riesgos.
Protección al Consumidor: Este producto cumple con las regulaciones de seguridad de la UE, garantizando
que se han tomado medidas para protegerte.
Recalls Mejorados: En caso de que se detecte un problema de seguridad, se proporcionarán notificaciones
estandarizadas y remedios gratuitos.
Compras en Línea: Si compras en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad.
Enfoque en Consumidores Vulnerables: Este producto no está destinado a niños. Mantén el dispositivo
fuera del alcance de los menores.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, asegúrate de tener acceso a un
contacto en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre productos inseguros a través del sistema Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Uso Inadecuado: No utilices el TAPS SYNC para propósitos no previstos.
Inspección Regular: Revisa el dispositivo antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Condiciones Ambientales: Usa el TAPS SYNC en condiciones adecuadas. No lo expongas a temperaturas
extremas ni a ambientes húmedos sin la protección adecuada.
Uso de Fuerza: Cuando utilices el botón de función dual SYNC, aplica una fuerza de activación adecuada
para evitar daños.
Manejo Seguro: Siempre maneja el dispositivo con cuidado y evita caídas o golpes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación.
Monta el TAPS SYNC directamente en un riel estándar de la industria (M1913 Picatinny, KEYMOD o
MLOK).
Asegúrate de que el dispositivo esté firmemente asegurado y no se mueva.

Uso:

Para activar los dispositivos, presiona el botón correspondiente según la configuración seleccionada.
Recuerda que el botón de función dual SYNC requiere más fuerza que un botón estándar.
Utiliza el cable de luz Surefire y el cable de láser MILStandard / Crane para conectar los dispositivos.

Mantenimiento:

Limpia el dispositivo con un paño seco y suave.
No utilices productos químicos agresivos que puedan dañar la superficie.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación Responsable: Al final de la vida útil del TAPS SYNC, asegúrate de desecharlo de manera
adecuada.
Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre reciclaje de productos electrónicos para asegurarte de que
se eliminen de manera segura y respetuosa con el medio ambiente.
Puntos de Recogida: Busca puntos de recogida autorizados en tu área para productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier duda o consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar con el fabricante
o el distribuidor autorizado en tu área. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso relacionado con el
producto.

Recuerda seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del TAPS SYNC UNITY TACTICAL
TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de sécurité pour le TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE
VARIANT 4

Introduction
Merci d'avoir choisi le TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4. Ce
produit est conçu pour offrir une commande et un contrôle efficaces de vos équipements électroniques montés sur
arme. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité, l'installation et l'utilisation du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du TAPS pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Ne l'utilisez pas dans des conditions extrêmes qui pourraient endommager le produit ou compromettre la
sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais activer les dispositifs connectés lorsque le TAPS est en contact avec des surfaces métalliques ou
conductrices.
Évitez d'exposer le TAPS à des températures extrêmes ou à des environnements humides.
Utilisez uniquement les fils d'accessoires fournis avec le produit pour garantir la compatibilité.
Ne pas utiliser le TAPS dans des situations où une activation accidentelle pourrait entraîner des blessures ou
des dommages.
Lors de l'utilisation des boutons, assurezvous que vos doigts sont bien positionnés pour éviter une activation
involontaire.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant d'installer le TAPS.
Vérifiez que le rail de montage est propre et exempt de débris.

Fixation du TAPS:

Alignez le TAPS sur le rail standard (M1913 Picatinny, KEYMOD ou MLOK).
Appuyez fermement pour fixer le TAPS au rail. Assurezvous qu'il est bien en place.

Connexion des fils:

Connectez le fil de lumière Surefire et le fil de laser MILStandard/Crane selon les instructions fournies.
Assurezvous que les connexions sont sécurisées et sans jeu.

Test de fonctionnement:

Avec l'arme déchargée, activez les boutons pour vérifier que les dispositifs connectés fonctionnent
correctement.

Utilisation



Pour activer les dispositifs, appuyez sur le bouton correspondant selon la configuration choisie.
Notez que le bouton SYNC à double fonction nécessite une force d'activation légèrement supérieure à celle
du bouton standard à dispositif unique.
En cas de problème avec le fonctionnement, déconnectez les dispositifs et vérifiez toutes les connexions.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements électroniques.
Contactez un centre de recyclage local pour vous débarrasser du produit de manière appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE indiqué sur l'emballage ou le manuel d'utilisation.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du TAPS
SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4. Merci de votre confiance et de votre
attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TAPS SYNC
UNITY TACTICAL

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Questo prodotto è progettato
per offrire un controllo sicuro e affidabile per luci e laser montati su armi. È importante seguire queste linee guida per
garantire un uso sicuro e corretto del dispositivo, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il dispositivo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di emergenza o incidenti, contatta immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non esporre il TAPS SYNC a condizioni estreme, come temperature elevate o umidità eccessiva.
Assicurati che il dispositivo sia installato correttamente e in modo sicuro su una guida standard.
Evita di forzare i pulsanti oltre la loro capacità di attivazione per non danneggiare l'interruttore.
Non modificare il prodotto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Quando si utilizza il pulsante SYNC a doppia funzione, ricorda che richiede una forza di attivazione
leggermente superiore rispetto ai pulsanti standard.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e non pronta all'uso prima di installare il TAPS SYNC.
Monta il TAPS SYNC su una guida standard (M1913 Picatinny, KEYMOD o MLOK) seguendo queste
istruzioni:

Allinea il dispositivo con la guida.
Fissa il TAPS SYNC utilizzando le viti fornite.
Controlla che il montaggio sia sicuro e stabile.

Collega i cavi per luci e laser come indicato nel manuale di istruzioni.

Uso

Attiva il dispositivo premendo i pulsanti secondo le configurazioni desiderate:
Variante 1: Pulsante1 per Luce | Pulsante2 per Luce + Laser
Variante 2: Pulsante1 per Laser | Pulsante2 per Luce + Laser
Variante 3: Pulsante1 per Luce + Laser | Pulsante2 per Luce
Variante 4: Pulsante1 per Luce + Laser | Pulsante2 per Laser

Ricorda che il pulsante SYNC richiede una forza di attivazione maggiore rispetto ai pulsanti per dispositivo
singolo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il TAPS SYNC insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei
dispositivi elettronici.
Se possibile, porta il dispositivo a un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio delle apparecchiature
elettroniche.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore
o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi
supporto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del TAPS SYNC
UNITY TACTICAL.
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TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4 Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4 tuotteen
turvaohjeiden pariin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että TAPS on oikein asennettu rauteen ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suositeltujen laitteiden kanssa.
Älä altista tuotetta äärimmäisille sääolosuhteille, ellei se ole erityisesti suunniteltu siihen.
Huomioi, että kaksitoiminen SYNCpainike vaatii suuremman aktivointivoiman kuin normaali yksittäisen laitteen
painike.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä TAPS suoraan teollisuusstandardin rauteen (M1913 Picatinny, KEYMOD tai MLOK).
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni.
Tarkista, että kaapelit eivät ole puristuneet tai vaurioituneet asennuksen aikana.

Käyttö

Käynnistä laitteet painamalla haluamaasi painiketta.
Käytä painikekonfiguraatiota tarpeidesi mukaan:

Variantti 1 – Painike1: Valo | Painike2: Valo + Laser
Variantti 2 – Painike1: Laser | Painike2: Valo + Laser
Variantti 3 – Painike1: Valo + Laser | Painike2: Valo
Variantti 4 – Painike1: Valo + Laser | Painike2: Laser

Seuraa käytön aikana laitteen toimintaa ja varmista, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Tarkista mahdolliset kierrätysohjeet tai erityiset hävittämisohjeet.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9"
FDE VARIANT 4 tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja tarkistaa tuote ennen
käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE
VARIANT 4

Introduktion
Tack för att du valt TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4. Denna
produkt är utformad för att ge en säker och effektiv användning av elektroniska enheter monterade på vapen.
Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt användning och säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast med kompatibla enheter för att undvika skador.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Var medveten om att den dubbla funktionens SYNCknapp kräver en något högre aktiveringskraft än den
standard enhetsknappen.
Använd inte produkten om du är trött eller distraherad, för att säkerställa att du kan fokusera på säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montera TAPS SYNC direkt på en branschstandard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD eller MLOK).
Se till att produkten är korrekt installerad för att säkerställa vattentålighet ner till 1 meter i 30 minuter.
Anslut de inbyggda knapparna och tillbehörsledningarna enligt instruktionerna i produktmanualen.

Användning

För att avfyra enheten, tryck på den valda knappen enligt din konfiguration.
Variant 1: Knapp1: Lampa | Knapp2: Lampa + Laser
Variant 2: Knapp1: Laser | Knapp2: Lampa + Laser
Variant 3: Knapp1: Lampa + Laser | Knapp2: Lampa
Variant 4: Knapp1: Lampa + Laser | Knapp2: Laser
Observera att den dubbla funktionen SYNCknappen kräver en något högre aktiveringskraft.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna batterier innan du kasserar produkten.
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn om möjligt, särskilt elektroniska komponenter och batterier.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och köpdato till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är av största vikt.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele produktu TAPS
SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné ovládání elektronických zařízení na vaší zbrani.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze podle určeného účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně použití produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání produktu dodržujte všechny pokyny uvedené v této příručce.
Nepoužívejte produkt v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Dbejte na to, aby tlačítka byla snadno dostupná a nebyla blokována jinými předměty.
V případě používání s laserovými zařízeními dodržujte všechna bezpečnostní opatření, aby nedošlo k oslnění
nebo zranění.
Při aktivaci zařízení se ujistěte, že se nacházíte na bezpečném místě a že nejsou přítomny žádné osoby,
které by mohly být ohroženy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty pro instalaci.
Připevněte TAPS SYNC na standardní lištu (M1913 Picatinny, KEYMOD, nebo MLOK) podle pokynů
výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt správně upevněn a bezpečně namontován.

Používání:

Pro aktivaci zařízení použijte příslušná tlačítka podle zvolené varianty.
Ujistěte se, že máte přehled o funkci každého tlačítka a jak ovlivňuje provoz zařízení.
V případě nejasností se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o ochraně životního prostředí.
Zvažte recyklaci komponentů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje baterie nebo jiné nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníka nebo výrobce. V případě, že se
domníváte, že produkt není bezpečný, informujte příslušné úřady a zkontrolujte aktualizace na platformě EU Safety
Gate.



Děkujeme, že jste si vybrali TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 4.
Vaše bezpečnost je naší prioritou.


